
压伤的芦苇祂不折断
将残的灯火祂不吹灭
A bruised reed He will not 

break, and a smoldering wick 
He will not snuff out.

2024.1.28



(以赛亚书 Isaiah 42:1-3) 看哪，我的仆人，我
所扶持，所拣选，心里所喜悦的；我已将我的灵
赐给他，他必将公理传给外邦。他不喧嚷，不扬
声，也不使街上听见他的声音。压伤的芦苇他不
折断；将残的灯火他不吹灭。他凭真实将公理传
开。

(Isaiah 42:1-3) "Here is my servant, whom I uphold, my 
chosen one in whom I delight; I will put my Spirit on Him 
and He will bring justice to the nations.
He will not shout or cry out,or raise His voice in the 
streets.A bruised reed He will not break, and a 
smoldering wick He will not snuff out. In faithfulness He 
will bring forth justice;







(以赛亚书 Isaiah 42:4-5) 
祂不灰心，也不丧胆，直到祂在地上设立公
理。海岛都等候祂的训诲。创造诸天，铺张
穹苍，将地和地所出的一并铺开，赐气息给
地上的众人，又赐灵性给行在其上之人的神
耶和华，祂如此说：

He will not falter or be discouraged till he 
establishes justice on earth. In His law the 
islands will put their hope." This is what God the 
LORD says--He who created the heavens and 
stretched them out, who spread out the earth and 
all that comes out of it, who gives breath to its 
people, and life to those who walk on it:

 



（以赛亚书 Isaiah 42:6-7) 
我耶和华凭公义召你，必搀扶你的手，保守
你，使你作众民的中保，作外邦人的光，开
瞎子的眼，领被囚的出牢狱，领坐黑暗的出
监牢。
"I, the LORD, have called you in 
righteousness; I will take hold of your 
hand. I will keep you and will make you to 
be a covenant for the people and a light for 
the Gentiles,to open eyes that are blind, to 
free captives from prison and to release 
from the dungeon those who sit in darkness.





(马太福音 12：15-20）这是要应验先知以赛亚的
话，说，看哪，我的仆人，我所拣选，所亲爱，心
里所喜悦的，我要将我的灵赐给祂，祂必将公理传
给外邦。祂不争竞，不喧嚷。街上也没有人听见祂
的声音。压伤的芦苇，祂不折断。将残的灯火，
祂不吹灭。等祂施行公理，叫公理得胜。外邦人
都要仰望祂的名。

（Matthew 12 15-20） This was to fulfill what was spoken through the 
prophet Isaiah:"Here is my servant whom I have chosen, the one I love, 
in whom I delight; I will put my Spirit on him, and he will proclaim 
justice to the nations. He will not quarrel or cry out; no one will 
hear His voice in the streets. A bruised reed He will not break, and 
a smoldering wick He will not snuff out, till he leads justice to 
victory. In His name the nations will put their hope."



(马太福音 Matthew 1：21) 她将要生一个儿
子。你要给祂起名叫耶稣。因祂要将自己的
百姓从罪恶里救出来。
She will give birth to a son, and you are to give 
Him the name Jesus, because He will save his 
people from their sins."

（约翰福音 John 1：29）次日，约翰看见耶
稣来到他那里，就说，看哪，神的羔羊，除
去世人罪孽的。
The next day John saw Jesus coming toward him and 
said, "Look, the Lamb of God, who takes away the 
sin of the world!



（徒 Acts 4:12）除祂以外，别无拯救。因为在天下人间，没有赐
下别的名，我们可以靠着得救。Salvation is found in no one 
else, for there is no other name under heaven given to men 
by which we must be saved."

（约一 2:2）祂为我们的罪作了挽回祭。不是单为我们的罪，也是
为普天下人的罪。(1 John 2:2) He is the atoning sacrifice 
for our sins, and not only for ours but also for the whole 
world.

（太 Matthew 20:28）正如人子来，不是要受人的服事，乃是要服
事人。并且要舍命，作多人的赎价。Just as the Son of Man did 
not come to be served, but to serve, and to give his life 
as a ransom for many."





(约 John 8:10-11) 耶稣就直起腰来，
对她说，妇人，那些人在哪里呢？没有
人定你的罪吗？她 说 ，主 阿 ，没
有 。耶 稣 说 ，我 也 不 定 你 的
罪 。 去 吧 。从 此 不 要 再 犯 罪
了 。
Jesus straightened up and asked her, "Woman, 
where are they? Has no one condemned you?” 
"No one, sir," she said. "Then neither do I 
condemn you," Jesus declared. "Go now and 
leave your life of sin."







圣徒诗歌 181
《祢这不肯放我的爱》

(O LOVE,THAT WILT NOT LET ME GO)

祢这照耀我路的光，
我将残灯带来交祢；
我心还祢所借火亮，
它的日子藉祢太阳
就能更为明丽。



七个神迹

1. 水变酒（约2；1－11）
2. 医大臣儿子（约4：46－54）
3. 治愈瘫子（约5:2-9）
4. 五饼二鱼（约6：5－13）
5. 水面行走（约6：19－21）
6. 治好生来瞎眼的（约9：1－7）
7. 叫拉撒路复活（约11：1－44）



七个我是

1. 我就是生命的糧 (约6:35) 
2. 我是世界的光 (约8:12) 
3. 我就是羊的門 (约10:7)  
4. 我是好牧人 (约10:11) 
5. 復活在我， 生命也在我 (约11:25) 
6. 我就是道路、真理、生命 (约14:6) 
7. 我是真葡萄樹 (约15:1) 



（腓立比书 Philippians 2: 6-9）祂本有神的形
像，不以自己与神同等为强夺的。反倒虚己，取了
奴仆的形像，成为人的样式。既有人的样子，就自
己卑微，存心顺服，以至于死，且死在十字架上。
所以神将祂升为至高，又赐给祂那超乎万名之上的
名，
Who, being in very nature God, did not consider 
equality with God something to be grasped, but 
made himself nothing, taking the very nature of a 
servant, being made in human likeness. And being 
found in appearance as a man, He humbled himself 
and became obedient to death--even death on a 
cross! Therefore God exalted Him to the highest 
place and gave Him the name that is above every 
name.





Summary

压伤的芦苇祂不折断。将残的灯祂他
不吹灭。

主耶稣是怜悯,宽恕,慈爱,温柔,谦和,
忍耐！

A bruised reed He will not break, and a 
smoldering wick He will not snuff out. 

He is Mercy, Kindness, Forgiveness, 
Tenderness, and Humility. 


